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O. O. pazomupeuybkKa

3g00yBavka BULLOT OCBITM TPETLOrO (OCBITHBO-HAYKOBOTO) PiBHS
I3MainNbCLKOro AepXXaBHOro ryMaHiTapHOro YHiBEPCUTETY

MDKKYNbTYPHUA KOMNOHEHT KOMYHIKATUBHOI
KOMNETEHTHOCTI CTYAEHTIB-IHO3EMLIB

Cmamms npucesiyeHa O0CIOKEHHIO MiXKKYI1bMyPHO20 KOMIIOHEHMY KOMYHIKamugeHOI KoMremeHmMHocmi
cmydeHmis-iHo3emujg y suwiti wikoni. OckinbKu YKpaiHa npulivae Ha Hag4yaHHs bazamo iHO3eMHUX cmyOeH-
mie, suwa ocsima gidbyeaembcsi y biKyribmypHoMy, abo MynbmuKyrnbmypHoMy cepedosui, Wo pobums
akmyarsnbHUM O0CHIOKEHHS MIKKYIbMYPHUX YMO8 Hag4YaHHSI ma euknadaHHs iHO3eMHOI mosu 051 nodarsib-
wozo npoghecitiHozo ma ocobucmicHoO20 po3sumkKy cmydeHmig-iHo3emy,s.

lNposedeHo aHanis 6acambox ykpaiHCbKUX ma 3apybixHux docnidxeHb, doceidy Amepuku, €sporu ma
ABii 3 8rposadKeHHs MiXKKY/1bmypHO20 KOMIIOHEHMY Y MPOUeCi 8UKnadaHHs iHO3eMHOI MO8U y 8ULLUX 3aK/a-
Oax oceimu. [JogedeHO, WO BUBHEHHST MiKKY/IbMYPHO20 KOMIMOHEHMY KOMYHIKamueHOi KoMrnemeHmMHocmi
ma epaxysaHHs1 lio2o crieyuchiku 8 0C8imMHbOMY rPOUECi € YUHHUKOM Mi08UWEHHST pe3yrbmamugHocmi
suKradaHHs iIHO3eMHOI Mogu. Po3kpumo, siKk Kynbmypa 00HO020 Hapody ernnueae Ha iHwul Hapod Yyepes criisn-
KysaHHSI ma 83aemMo0ito, WO rnokasye HeobxiOHiCmb 3HaHHS iHWOI Kynbmyp, came ue 0oriomazae npasgusibHO
rnopo3ymimucsi 3i crnigpo3MoeHUKOM. Po3ansaHymo, sik piOHa Moea ernueac Ha 8UBYEHHSI ma PO3YMIHHS
iHO3eMHOI Mosu cmydeHmamu. BuceimneHo npuduHu 8UHUKHEHHSI MpPYyOHOW,i8 CrifiKy8aHHs y MoniniH2eo-
KyribmypHoOMy cepedosuwyi ma 3acobu ix yHUKHEeHHS. BuseneHo, wo 8xo0umb 00 MOHAMMS MiKKY1bmypPHOI
KomMriemeHmHocmi crmy0eHmig-iHo3emMuie, SKUMU KOMIIeMmeHUYisiMu 80HU Marome goriodimu. lNpoaHanisaogaHo
hakmopu, wo 3asaxaromb yrpo8adXKeHHIO 8UBYaHHS MiXKKY/bMYypPHO20 KOMMOHEHma 8 MO8HYy oceimy y
suwiti wkori. Po3kpumo, ik po3ymitomp iHO3eMHI OOCIOHUKU MDKKYIbMYPHY KOMYHIKamueHy KoMiemeHm-
Hicmb. BusHadyeHo roHsamms MiKKy1bmypHOI KOMyHikamueHoi KomriemeHmHocmi, ii ckrnadosi ma ii QoyHKUii
8 Habymmi rpogbeciliHol KoMrnemeHmMHocmi, 3abe3rne4YeHHI0 KOHKYPEeHMOCIPOMOXHoCcmI nid Yac pobomu 3a
gaxom y Mi>kHapoOHOMY cepedosuly.

3pobrieHO BUCHOBOK, WO MiXKYIbMyPHUU KOMIIOHEHM € HEOOXIOHOK CKITado80r0 KOMYHIKamueHoi KoMrie-
meHmHocmi cmydeHmig-iHo3emy,ig rnid Y4ac ornaHysaHHs npogbeciero ma y nodanbwil Kap’epi y MixkHapoOHUX
npogeciliHux Konax, 0e 3HaHHS ma HagUYKU MiXKKYITbmMypHO20 CrifikyeaHHs He0bXxiOHi Onsi npogheciliHoi e3ae-
Modii, MOPO3YMIHHS Mma OMpUMaHHST HanexHuUXx rnpogecitiHux pesybmamis.

Knroyoei cnioea: MixxKyrnbmypHa KoOMremeHmHIiCmb, KOMyHiKamueHa KOMemeHmHicmb, Kynbmypa, Mix-

KyribmypHa KOMyHiKkauisi, crmydeHmu-iHo3emuj.

MocTaHoBKa Npo6nemMu. Y oCTaHHE O4eCATUNITTS
CTYOEHTU-IHO3EMU, SKi MpUiDKIXKaATb Yy 3aknagu
BMLLOI OCBITU YKpaiHW, MalTb MOXIMBICTb 06paTtu
MOBY HaBYaHHS — yKpaiHCbKy abo aHrminceky. Lle
3anexuTb Bif 00paHOro yHiBepcuTeTy Ta crieuianb-
HocTi, ane Bce OGinblwe 1 Oinblue 3aknagiB BULLIOT
OCBITU MPOMOHYKOTb NPOMECINHY NIArOTOBKY He
TiNbKW OepXaBHOK MOBOIO, ane 1N aHrMinCcbKoK TeX.
HesanexHo Big 06paHOi MOBU HaBYaHHHA, CTyOeH-
TU-iHO3eMUj, 32 PiOKMM BUHATKOM, HE BONOAIOTb
MOBO HaBYaHHsI Ha piBHi B1, wo € o60B’aA3koBUM
OIS HaBYaHHA Ha nepLliomMy Kypci 6akanaspa, ToMy
crnoyaTtky BOHW MatoTb ii OnaHyBaTu Ha NigrotoB4omy
BiQOINEHHI BNpOJOBX POKY, a MOTiM MocTynatn Ha
nepLUMi OCBITHIV piBeHb — Bakanasp. Y Takux rpynax
HaBYaHHS BiAOYyBaETLCHA BUKIMIOYHO Y BaraTokynbTyp-
HOMY cepefoBMLLi, LWOHAVMeHLUEe Y BikynsTypHOMY.
Buknagay € npeactaBHUMKOM MICLEBOI  KynbTypM,
a rpyna ckrnagaeTbCs 3i CTYAEHTIB 3 OOHI€El KpaiHw,
abo 3 GaraTbox. |HO3eMHi CTygeHTU MalTb Pi3HWNA
KynbTYpHWUWA, peniriviun, couianbHui  6ekrpayHa,
TOMY CTYOEHTCbKI rpynu B 6aratbox BUNagkax € noni-
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KynesTypHUMn. OTxe, BUBYEHHS iIHO3eMHOT MOBU Bid-
OyBaeTbCa y MOMINIHIBOKYNETYPHOMY CepedoBuLL,
e BKkpav HeobOXigHMM € pO3yMiHHA, SK ChinkKyBa-
TMCA 3 MpeacTaBHWKaMM Pi3HMX KynbTyp Tak, Wwob
He BUWHMKAaro cynepeqok Ta HeAOMOBOK, HasiBHICTb
AKX € CYTTEBOK MEPEenoHOK MpoLecy HaBYaHHA
Ta noAanbLIOMy Kap'€pHOMY pO3BUTKY Ha MikHa-
pogHomy mangaHumky. OTOX HeobXigHICTb HaBYUTK
iHO3EMHUX CTYOEHTIB MiKKYNBTYPHOI KOMYHiKaTUB-
HOI KOMMETEHTHOCTI € MPIOPUTETHUM MUTaAHHAM Ha
3aHATTSX 3 iIHO3EMHOI MOBM Y 3akrnafi BULLIOI OCBITH,
i pOBUTb Lie AOCNIAXKEHHST aKTyanbHUM.

Lis npobrnema nos’sisaHa 3 TakvMMy BaKNMBUMMU
NPakTUYHUMWN 3aBOAHHAMM, K (DOPMYBaHHS IiHr-
BOKpaiHO3HaBYOI KOMMNETEHTHOCTI ManbyTHiX daxis-
uiB, iXHbOI 3aranbHOI KynbTypW, epyauuii, LWMPOKUX
nNpoecCinHNX 3HaHb.

AHani3 octaHHiX AgocnimkeHb i nyGnikauin.
MuTaHHa OpPMyBaHHSA MiKKYNBTYPHOI KOMMETEHT-
HOCTi BMBYano baraTo yKpaiHCbKMX Ta 3apyBiKHMX
pocnigHukis: M. Manuupbka, T. OpyxdeHko, O. Kyumin,
S. Bigatti, E. McDaniel, R. Porter, S. Salaberri,
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L. Samovar, M. Sanchez-Pérez, L. Sanchez-
Sanchez, H. Zsak. ®opmyBaHHSA MiKKYNLTYPHOI
KOMYHIKaLiT y KOHTEKCTi onaHyBaHHSA Ta BUKNagaHHS
iHO3eMHOT MOBM B YHiBepcuTeTax [JocnigKysanu
BiTUM3HAHI HaykoBui (B. I'ypmana, O. KoBaneHko,
FO. KopoTkoBa, C. KocTtok, O. MNMankymkoBa, C. Pagyn,
H. Camonnetxko, O. Tenna), cepen AKNX BUBYEHHAM
MDKKYNBTYPHOI  KOMYHIKATUBHOI ~ KOMMNETEHTHOCTI
B KOHTEKCTIi HEMOBHUX CneLianbHOCTEN 3arManncs
O. loH4yapoBa, A. MacnoBa, 3apy0iXkHi BY€EHi, sIK-OT
C. Alptekin, M. Byram, K. Chattrakul, A. Damnet,
D. Eken, C. Ghanem, A. Nichols, B. Paulsrud,
L. Sercu, K. Smakova, D. Stivens, K. Worawong,
H. Zumbihl Ta iHWwi. TpyaHoLamu opMyBaHHS MiX-
KyNbTYPHOrO KOMMOHEHTY KOMYHIKaTUBHOI KOMMe-
TeHTHOoCTI 3aimanucs C. Titik, G. Zarate Ta iHLui.

Mopsag 3 umm npobnema BUCBITNIEHHSA 3MICTY,
CTPYKTYPY MIiXKKYIIbTYPHOTO KOMMOHEHTA KOMYHiKa-
TMBHOI KOMMNETEHTHOCTI CTYAEeHTiB-iHO3eMLiB noTpe-
Oye OinbLl AeTanbHOro BUCBITINEHHS.

MeTa cTaTTi — JOCNIANTU MDKKYNBTYPHUIA KOMMO-
HEHT KOMYHIKaTUBHOT KOMMNETEHTHOCTI CTYAEHTIB-iHO-
3eMuiB.

Buknag ocHoBHoOro martepiany. Haronocumo
Hacamnepeq, wo J. Fortman Ta G. Howard roBopsiTb
Npo Take: MCUXONOrN MOSICHIOTb KymnbTypy 4epes
0COBUCTICHI pucK, COLONIHIBICTU — Yepe3 KOHTEKCT,
piBEHb Ta TOH ronocy, Budip dpas, KecTiB, KOHTaKT
o4MmMa Ta nocTtaHoBoto Tina [8, c. 91-92]. J. Gumperz
BBaXkae, L0 KynbTypa Yepe3 MOBY BMMBAE Ha Te, 5K
MU OyMaeMo Ta CMINKyeMocs 3 iHWWMK, SKi MaloTb
cBin 6ekrpayHg [10, c. 35].

KynbTypa Hauii sik 6ygb-sika dhopma igeHTUYHOCTI
Ma€ pi3HOMaHITHI piBHI Ta wWwapwu: iHAMBIAyanbHUI
(McmMxonoriyHuin), KOMYHIKaTUBHWIA, WO Bignosigae
3a BiJHOCWMHM MiX ocobamu Ta 3a putyanu. M. Hecht
Ta MOro Koneru 3asHa4atoTb, Lo NoTpiOHO BpaxoBy-
BaTW BCi PiBHi, Ha AKi KynbTypa Bnnueae [12, c. 64].
Y KyneTypi BigoOpaxaeTbcsa i4eHTUYHICTb Hauii, SKy
BOHA yCMafKoBYyE Yepe3 MOKOIMiHHA. 3aBOsKN Kyrb-
Typi BigOyBa€eTbCA aKTMBHMI NMPOLIEC BU3HAYEHHS Ta
nepeBM3Ha4YeHHss OCODUCTOCTI 4Yepe3 KOMYHikauito
[12, c. 64]. Mpouec, y sskomy 0CcOBUCTOCTi po3BKBa-
IOTbCA 4Yepe3 KOMYHiKaLilo Ta B3aEMOZi0 3 iHLWUMK
nogbMu, BNNMBAE Ha NOACLKY MOBEAHKY Ta iHTep-
npetadito noBeaiHkM iHWKX nogen [20, c. 15].

Mig yac MiXKynNbTYpHOro OOMiHY, KynbTYpHi CXO-
XOCTi Ta BiAMIHHOCTI y4YacHWKIB BMnvBalTb Ha Te,
SIK BOHW iHTEpnpeTyoTb Ta OyayloTb iXHIO CRiNbHY
KOMYHIKaTUBHY pearbHicTb. [pobnemun y komyHikauji
MOXYTb BUHUKHYTW, SKLWLO HE BpaxoByBaTWU BaXin-
BiCTb KynbTypHoro 6ekrpayHgy. C. Calhoun ctBep-
KY€, WO ANS NPOAYKTUBHOT KOMYHIKaLIT MiX KynbTy-
pamu, Tpeba 30cepeauTnCh Ha Cy4acHUX coLjianbHUX
Ta KynbTypHUX 3MmiHax [5, c. 1480].

KynbTypoto € 3acié nogineHHs nogen Ha rpynu
3rigHO  BMacTMBOCTAM, OCODMMBMM pucam  LMX
nogen, Wwo gonoMarae Ham LWoCb 3pOo3yMiTW Mpo

HMUX Ta OCBIOOMWTMW, HAcCKiNbKN BOHW MOAIOHI iHLLUM
nogsam, abo sk BOHW Bif HUX BigpisHATbLESA [18, c. 3].
R. Scollon 3agaeTbca goOpeYHUM NUTAHHSM Mpo Te,
KONM € OOoUiNbHUM NpPOBOAUTM PO3MNOAiIN Nogen Ha
rpynu, a Takox Ae nposoauTu niHito [18, c. 4]. Tomy
R. Scollon 3 koneramu 3amicTb TEPMIHY «MDKKYIb-
TypHa KOMYHiKaLisi» MPOMNOHYE «MiKMOBIIEHHEBY —
MDKOUCKYPCHY KOMYHiKaLito», BiH Mae Ha yBasi, Lo
Oyob-Aka KOMyHiKauisa mMoxe OyTn BUTIymMadeHa sK
MDDKKYNbTYpHa B NEBHIN Mipi.

KomyHikauiss € enemMeHTOM KynsTypu; came Bif
KynbTypu 00 KynbTypW PisHUTLCA 3acib chinkyBaHHS
MDK TIOObMKW, @ TaKOX BU3HAYEHHS KOMYHiKauji.
F. Jandt roBoputb npo Te, WO Moaeni KOMyHika-
Lii Ha 3axogi Ta cxofi € pisHMMK. Takox BiH 3a3Ha-
yae, Lo KynbTypa Ta KOMYHiKauis MalTb BUB4YaTUCA
pa3oM, TOMY LLIO KyrkTypa He Moxe ByTu nisHaHa 6e3
BMBYEHHSA KOMYHIKaLLil, B CBOI Yepry KOMyHikauia He
Moxe OyTn 3posymina 6e3 yCcBiAOMIEHHA 3HAYEHHS
KyneTypu, wo ii nigtpumye [13, c. 38]. F. Jandt Bu3Ha-
yae 10 KOMMOHEHTIB KOMYHIKaTMBHOIO MpoLecy,
a camMe [pKepeno, WWdPYBaHHs, MNOBIAOMIEHHS,
KaHarn, Wwym (30BHILLHI/A, BHYTPIWHIA Ta CeMaHTWu-
HWIA), TOR, LLO cnpuimae iHpopmauio, AeKoayBaHHS,
oTpMMyBad Bignosigi, dindek Ta koHTekcT [13, c. 43].
Ocobnuey yeary F. Jandt npuginse octaHHbOMY KOM-
MOHEHTY, 60 BiH BKIOYAE CBITOMSAL KOMYHIKaHTIB, iX
PO3yMiHHSA 4acy, couianbHoi opraHiszauii, NnioacLKOoI
npupoan, Ta cnocib cnpunHATTA iHdopmadii. Tomy
PO3YMiHHS KOMYHiKaLiHOro KOHTEKCTY € BKpam Heob-
XiZAHUM On§ yCnilWHOT MKKYNBTYPHOT KOMYHikauii [13].

A. Durant Ta |. Shepherd BBaxatoTb, WO MOBa
Ta iHWi BUAW [iSnbHOCTI, SIKi CynpOBOOKYOTb MOBY,
BMMNMBAIOTb Ha MXKKYNBLTYPHY KOMYHiKauito [7, c. 156].
A. Durant Ta |. Shepherd HaronowyoTb Ha TOMY, O
MDKKYNbTYPHa KOMYHIKaLis € akTUBHUM NPOLECOM,
HauineHMM Ha KpeaTuBHE MOEAHaHHS, iHiuiaTUBy Ta
3MiHy [7, c. 147].

3 Toukm 3opy Y. Kim MiXKynbTypHa KOMMETEHLis
Mae OyTu BiQOKPEMMEHOK Bi4 KynbTypHOI KOMMe-
TEHLiT, TOMYy L0 BOHa € 3aranbHO-KYNbTYpHOK Ta
3aranbHO-KOHTEKCTHOO, a Lie 03Ha4ae, Lo ii MoXHa
3acTocyBaT MiX NMogbMK 3 Pi3HIM KynbTypHUM Oek-
rpayHgoM, 6e3BigHocHO go ocobnusocTen [14, c. 54].
Y. Kim nigkpecntoe Tpu ronoBHi acnekTu: 3aibHocCTi,
noBefiHKy Ta KoornepaTvBHY B3aEMOi0 3 iHLLIMMMU.
Mi>xkynbTypHa KOMYHiKkauis 3a Bu3HadeHHaM Y. Kim —
Le € 3aranbHa 34aTHICTb 0COOM NpUMaT NoBeAiHKY
Ta OisnbHICTb, sIKa crnpusie cnienpawi 3 BigMiHHMMU
BiJ HWX iHWMMW NIOAbMU 33 KyNbTYPOK Ta €THOCOM
[14, c. 54].

IcHye oymKka, Wo 00 MiKKYNbTYPHOI KOMMETEHT-
HOCTi BXOAUTb CoOLiONIHrBICTUYHA ckragoBa. Bona
npeacTaensie coboto npaBunia BBIYNMBOCTI, HOPM, SKi
perynioTb BIAHOCUHN MK MOKOMIHHAMU, CTaTsMMU,
Knacamu, couianbHumu rpynamu. llig 4ac cninky-
BaHHA NpeacTaBHUKIB Pi3HUX KYMbTYp COULiOMiHrBIC-
TUYHUI KOMMOHEHT BMIIMBAE Ha iXHIO B3aEMOI0 Ta
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noposymiHH4. Mpu uybomy A. Hajer ta A. Kaskens
BM3Ha4YalOTb COLIONIHMBICTUYHY KOMMETEHTHICTb 4K
3HaHHSA igioM, cTanux BupasiB, HENPSMUX 3HaYEHb,
3HaHHA KynbTypu, Tpaguuid, BUKOPWUCTAHHSA MOBWU
yepe3 HaBMYKU Arsl BCTAHOBMEHHA Ta NiATPUMKM
coujianbHux BigHocuH [11, ¢. 209].

Benuka KinbKicTb iHO3eMHUX CTYAEHTIB, SKi HaBYa-
loTbCA B YKpaiHi, He MaloTb PiAHOT MOBM, CXOXOT
3 yKpaiHCbKOl abo aHrmincbkol MOBaMu, SKi BOHU
BMBYalOTb Ta Ha SKUX BOHW HaBYalOTbCA B YKpaiHi.
[NepeBaxHo ue npeactaBHUKK MiBHIYHOT AdpurKkKn Ta
Agii. ix pigHi MOBU Ayxe BiAPI3HAIOTLCA Bif BMBYA-
eMOi MOBW. IxHA pigHa MoBa Mae iHLy CTPYKTypy
OynoBu pas, cuctemMy, BUMOBY, FpaMaTuKy, KOPiHHS
Ta iHwe. BoHW MaloTb iHLWWY KynbTypy, WO BNnvBana
Ha iXHEe CTaHoOBMNeHHA K ocobwuctocTi. Kynerypa
B CBOIO Yepry 3anuwimna cnifg B ix CIpUnHATTI MOBU
Ta Oyab-AKoro iHWoro matepiany. IHWwa Kynerypa
CTYOEHTIB npencTaBnsie cobow icTopito, LIHHOCTI,
OayeHHsa CBiTY, YMOBW OCBITM, BMXOBAHHS, XXECTMU,
npaBuna y CycninbCTBi, MOYYTTA HaNEeXHOCTi 4O MeB-
HOi Hauji Ta iHwe. Llen 6ekrpayHp HeobxigHO Bpaxo-
BYBaTMW NpV BUKMA4AaHHI MOBU iHO3EMLAM.

Bonopfitv MiXKYyNsTYPHOKO KOMYHIKATUBHOK KOM-
NETEHTHICTIO O3Ha4Ya€e HaBYMTUCHA BUXOOUTY 3@ PaMKM
3HaNoOMUX ANCKYPCIB i B3AEMOAIATM 3 iHLUIMMK NI0AbMN
Yy CTBOPEHHI HOBUX OMUCKYPCIB Yepe3 KOMYHIKaLlito.
ToMmy, KpiM 4YyTNUBOCTI Ta PO3YMIHHSA KYNbTYPHUX
nogibHocTel Ta BiAMIHHOCTEW, a TaKOX BOMNOAIHHSA
KOMYHIKaTUBHUMW CcTparterisMM Ta Metogamu, Mix-
KynbTypHa KOMYHiKaTMBHA KOMMETEHTHICTb NMOBUHHA
TaKOX OXOMSoBaTN 3acoby CTBOPEHHS Ta PO3yMiHHS
OUCKYPCIB KOMYHIK@HTIB iHLIOI KynbTypu Ta BMIHHS
BMKOPWCTOBYBATM KOMYHiKaLUilo Ans nepegadi Bnac-
HOIT iAEHTUYHOCTI, a oTXe OYyMOK, ifen, Tpaguuin Ta
KynbsTypu OoCOBUCTOCTi Ta Hapogy, YacTUHOK SIKOro
BoHa € [18]. NuTaHHA iAEHTUYHOCTI € BaXXnNMBMM AN
MiXKKYTbTYPHOT KOMYHiKaLii. OBroBoprooum noHATTA
iIEHTUYHOCTI K pakTopa MIXKYMNBETYPHOI KOoMne-
TeHTHOCTI, Y. Kim cTBepaXye, Lo CaMOiAeHTUYHICTb
y LUMPOKOMY 3HauYeHHi BKNto4ae B cebe ocobuctum
i couianbHMn KOMNOHEHT [14, c. 54].

Y. Kim 3a3Havae npo HeoOXiaHICTb MiXKKYNbTYPHOT
aganTauii Sk nepefyMoBU CTAHOBINEHHS KOMMETEHT-
HOro MiXKKYIbTYPHOIo KOMyHikaTopa [14], 60 icHytoTb
BHYTPILUHLOOCOOKMCTICHI Ta couianbHi YMHHMKK, KOTPI
BMMAMBAKOTb HA MKKYNBTYPHY KOMYHiKaLLito.

HaTtomicte W. Fritz Ta A. Moellenberg po3skpusa-
IOTb MOHATTS MiXXKYNBTYPHOI Y4yTnmBocTi [9]. HaykoBui
BUAINAIOTb TPU CKNagoBi MKKYNBTYPHOI KOMYHiKa-
TMBHOI KOMMETEHTHOCTI: MiXKKynbTypHa OB6i3HaHICTb
(cBiZOMICTB) — KOFHITMBHWUIA acnekT, MiXKKynbTypHa
CMPUTHICTb — NOBEAIHKOBUIA aCneKT Ta MiXKKYNsTypHa
YYTNUBICTL — adeKTUBHUN acnekT MiKKYNbTypHOT
KOMYHIKaTUBHOI KoMneTeHTHOCTi [9].

BonoginHus MDKKYNBTYPHOIO KOMIETEHLIE
€ HeoOXigHMM A1 YCMILHOrO CMiNIKyBaHHS 3 NtoabMuy
Pi3HOro KyrnbTYpHOro noxomkeHHs. Konu niogu npwm-
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NMatoTb Te, Lo NIoAN MatoTb Pi3HUIA KyNbTYPHUI Bek-
rpayH, 3'aBnstoTbCs MOXINUBOCTI MDKHapoaHWX Bia-
HOCUH. MiXKKYNbTYpHa KOMMETEHLS € iHCTPYMEHTOM,
Lo gonae BiAMIHHOCTI MK KynbsTypamu Ta noabMu
1 nonerwye po3yMiHHA MK npeacTaBHUKaMU Pi3HUX
KynbTyp Ta HApOAiB, @ TAKOX CMpPUSAE BCTAHOBIEHHIO
KOHTaKTiB. OT)XXe, OMaHyBaHHSI MiKKYNBTYPHOI KOM-
neTeHuii Bkpan HeobxigHe ANS BMBYEHHS iHO3EM-
HOi MoBW 3g00yBadvamu BULLOT OCBITU i Mae OyTu Ha
OQHOMY 3 NepLUMX MicUb Yy BUKNagaHHI MOBU. Y npo-
LieCi BMBYEHHS MOBMW, CTYOEHTWM CTBOPHOKOTb BIIACHI
3HaHHA MPO MOBY Ta KynbTypy, WO BMBYalOTb Yepes
Pi3HOMaHITHIN OOCBIA, WO BOHM OTpMMaloTb Mifg 4ac
HaBYaHHSA Ta MOPIBHIOKYM CBOK MOBY, KyrnbTypy Ta
BMacHi pO3yMiHHSA CBITY, 3 iHLLUMMW MOBaMW Ta KynbTy-
pamu. BoHn BuBYaoTb nogidbHOCTI Ta BigMiHHOCTI MixX
BMAaCHOK MOBOK Ta KyrnbTypoOK Ta MOBOI Ta Kyrb-
TYpOIo iHLWWOro Hapoay. MikKynbsTypHa KOMYHiKaTUBHa
KOMMETEHLS BigKpMBae MOXIMBOCTI B3aeMOAIATH
3 iHWKWMK KynbTYpamMmu, ane n Hece BignoBiganbHICTb
3a CNifKyBaHHA MiX KynbTypamu Ta BNANBAE Ha pos-
BUHEHHSI MDKKYNBTYPHUX BIigHOCKMH. Takuml nigxig
BMMIMBAE Ha OpraHisauito Npouecy Ta 3MiCT Nporpamm
HaBYaHHS Ta Ha METOLOSOri0 OnaHyBaHHA MOBOIO,
BUKNaAaHHS TOLO.

Common European Framework of Reference
(CEFR) nigKkpecnioe BaXNMBICTb  MiKKYNLETYPHOI
KOMYHIKaTMBHOI KOMMeTeHUil nig 4Yac BUKNagaHHS
MOBW [6], Haronolwlye Ha TOMYy, LIO CTyAeHTW nig
Yac onaHyBaHHS KOMYHIKQTMBHOI KOMMETEHTHOCTI,
NMOBUHHI HaB4UTKCS po3ymiTn cebe, ycBigomnoBaTty
cebe Ta iHLWKnX, Ta B3AEMOLIATH 3 iHLUMMMW KOMYHIKaH-
Tamu. Benuka bputaHia, Benbria Ta [daHis oHoBUNK
CBOI NporpamMn BUKITafaHHS iHO3EMHUX MOB, 3arnpo-
Ba[MBLUN BMKITAOAHHA MiDKKYNLTYPHOrO KOMMOHEHTY
KOMYHIKaTMBHOI KOMMETEHTHOCTI Ha piBHI HaB4arb-
HOI mMporpamu 3 MoBuW. B cBoto 4yepry €Bponencbka
KoMicist 4nsa Toro, wob NigcunmMTn po3BUTOK MiXKKYb-
TYPHOI KOMMETEHTHOCTI, BKIOYMMNA MDKKYNBTYPHY
KOMMETEHLiI0 AK OHY 3 0OOB’A3KOBUX KOMMETEHLN,
o MalTb cknagatu npodeciiiHy KOMMETEHTHICTb
BYMTENIB EBPOMENCHLKOIO KOHTUHEHTY. Y CnonyyeHmx
wTtatax AMepukn AMepukaHcbka Paga 3 BuknagaHHs
iHo3eMHux moB (ACTFL) po3spobuna HauioHanbHi
CTaHOapTU 3 HaBYaHHSA IHO3EMHUX MOB, LLO HaLifeHi
Ha Te, WoOb cTygeHTn Bynu He TinbKW NIHIBICTUYHO
ane N KynesTYpHO OCBiYeHi, W06 BOHM mManu 3mory
YCMiLIHO CNifKyBaTUCH 3 aMepuKaHUaMAU Ta iHLWMMHK
Kynetypamu. OTXXe onaHyBaHHS KyrnbTYpHOI KOMIe-
TeHUiT nig Yyac 3aHATb 3 MOBM CTAHOBUTb CKIagoBYy
HaB4yanbHoi nporpamu 3 mMoBu y CLUA. CtygeHTm
MalTb BMIiTM 3aCTOCOBYBAaTU MiKKYNBTYPHY KOM-
neTeHuito ansa Toro, wob 6patn yyactb y MynbTu-
KyNBTYPHUX Ta MYNBTUMOBHUX CriflbHOTax y CbOMY
CBITi He 3BaXalun Ha Micue 3HaxomkeHHsi. B Asii
MDKKYNbTYPHa KOMMNETEHLS TeX € KIo4oBow [22],
O MOB’A3aHO 3 MODBINbLHICTIO CTyAEHTIB Ta norner-
LEeHHAM CTYOEHTCbKMX 3B'A3KiB Ta nporpam Mix
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yHiBepcutetamu. JocnigHukn A. Kirkpatrick, T. Tran
Ta T. Duong HaromnowyoTb Ha HeobXigHOCTI 3anpo-
Ba/XXEHHs Y HaB4anbHi nporpami 3 iHO3eMHOI MOBU
onaHyBaHHS MiXXKYNbLTYPHOI KOMOETEeHTHOCTI [15; 22].
Otxe, B’etHam, Tainang Ta IHOOHe3is novanu Bnpo-
BaXXyBaTu MiXXKYNbTYPHY KOMMNETEHTHICTb Y 1X OCBITY
3 iHO3eMHOI MOBU, 0COBSMBO 3 aHIMINCbKOT MOBMW.

W. Baker [2] Bu3Hauyae MiXKynbTYpHY KOMMETEHT-
HICTb SIK HasiBHICTb 3HaHb, MOIMSAAIB Ta NOBEAIHKN NS
YCNILUHOI MiXXKYNBTYPHOI KOMYHiKauii. MikkynsTypHa
KOMMETEHTHICTb BMMarae Big CTygeHTiB GanaHcy-
BaTU M PigHOK MOBOIO, KYNbTYPOK Ta iHO3EMHOK
MOBOHO, KyNnbTypOto, TOGTO CTyAEHTN MatoTb BOMOLITH
3HAHHAMUW Ta HaBWYKaMW LOAO KyrbTYpHOI chnag-
LLUMHM 000X KpaiH, a TakoXX MaTW CBill NOMMSA Ha HUX.
Ha gymky L. Sercu [19, c. 135], MiXXKYNbTYpHY KOM-
NETEHTHICTb MOXHa KnacudikyBaTh Ha Taky, KoTpa
BigoOpa)kae 3HaHHS Ta HaBUYKN BUKIOYHO LiNbOBOI
KyneTypu, 1 Taky, sika Biga3epKantoe 3aranbHO-KyIb-
TYPHI 3HAHHSA Ta HAaBWUYKM, LLIO NpUTaMaHHi BCiM Kyrb-
Typam 3a CBOEK NpUpOoAOL0.

.YNpoBagKEHHA BMBYAHHSA MiKKYNLTYPHOIO KOM-
MOHEHTa B MOBHY OCBIiTY MOXe OyTu obmexeHe Hu3-
Kot hakTopiB: BiACYTHICTb BNEBHEHOCTI BUKNaga4is
y HaByaHHi [14], BiOCYTHICTb KOHKPETUKM Yy BU3Ha-
YeHHI MOHATTHA MDKKYNbTYPHOI KOMNETEHTHOCTI, Bia-
CYTHICTb KOHKPETUKM 3 OLiHIOBAHHS PiBHSA BOMNOAIHHA
Liet0 KOMMETEHTHICTIO Ta BiACYTHICTIO Yacy Ha nia-
rotoBky. OTxxe, BMKnagadi notpebytoTb cneuianbHOi
NigroTOBKM 3 BNPOBaAXXEHHSA MiDKKYINBTYPHOIO Nigxony
[0 BUKIIagaHHs iHO3eMHOI MOBW, a OTXXe BuKnagadi
MaloTb BMITM 3aCTOCOBYBaTU MIKKYNbLTYPHUIA Niaxia
y CBOili BUKNadaubKii NpakTuli Takum YMHOM, 06
Lie He CMpUYMHIOBANO CTPEC, ocTpax abo nnyTaHuHy
B TepMiHax.

Mi>kKynbeTypHa KOMMETEHTHICTb NOTpiOHa ans
Toro, wob igeHTudikyBatn, nonepeantn Ta Bpery-
noBaTy HEMNOPO3YMIHHA W TPYAHOLi, SKi MOXYTb
BUHUKHYTU Nif Yac KOMYHiKauii yepes3 BiAMIHHOCTI
B iHTepnpeTauiiHMX CXxemax Ta Yepes HasdABHICTb CTe-
peoTunis [4, c. 6].

Mig yac HaB4YaHHSA IHO3EMHIN MOBI Yy MOMINiIHIBO-
KyNbTYpHUX Trpynax, MiDKKYNbTYPHUA acnekT cTae
Knio4yoBuM. HapyaHHs € Oinbll OMBEPCUTUBHUM
yepes HasBHICTb AEKiNbKOX KyNnbTyp, OgHakK, 1 GinbLu
Hanpy>eHo, Lo iHo4i MoXe MpMBECTU [0 YMOBiflb-
HEHHS! MpoLecy HaB4aHHSA Ta HEMOPO3YMiHHA Mig Yac
CnpuUrMHATTS iHpopmaLii. MOHONIHIBOKYNETYPHI rpynin
€ HanbinbWw onTMManbHMM BapiaHTOM oOpraHisauii
MOBHOI NIArOTOBKWN, af)Ke 3a TaKoK opraHisadieto
iCHY€E TiNbKM OfHa MOBa, LLO BUCTyMNae NnocepenHu-
KOM, Ta TiNbKW OBi KynbTypy (BUKNagada Ta CTyaeH-
TiB), KOTpi BCTyNatTb B aKTMBHY KOMYHiKaLinHy B3a-
emogito. BignosigHo nig yac HaB4YanbHOI KOMYHiKaLil
BUHWKaE MiHIMYM HENopo3yMiHb, LLIO JO3BOMSIE Ona-
HOBYBaTV MOBY 3 MEHLUMMY NEPELLKOgAMM.

Haronocumo, wWo edekTnBHa KOMYHiKauia iHO-
36eMHOI0 MOBOK) MOXIMBa 3@ YMOBM OOTPUMaHHS

npaBun NOBeAiHKN Ta CNifKyBaHHA 3 HOCISIMU iHLUOI
KynbTypu. TpyaHoLLi nig 4Yac KOMYHIKaTUBHUX akTiB
MOXYTb BUHMKATU TOMY, LLIO JIIOAW CNPUAMAatoTb MOBY
CMiBPO3MOBHUKIB Yepes3 Mpu3My CBOET KynbTypU i im
BaXKKO 3pO3yMiTW SK OMBNATLCA Ha OO4HY W Ty camy
cuUTyauito NpeacTaBHUKM iHLWOT KynbTypu [1].

HeobxigHO BMBYMTU TOHKOLLi i HIOAHCKM MOB, LOO
BUKOPUCTAHHS OMOQIOHIB He BUKIIMKANO HEenopo-
3yMiHb i He ©yno HenpaBWUIbHO BUTIYMadeHo ChiB-
po3moBHUKaMu. KOMyHikaTUBHI HeBAaui BUHUKaIOTb
Yepes MiKKYNbTYPHI BIAMIHHOCTI | HE3HAHHSA CTyaeH-
Tamu ocobnMBOCTEN NPUIUMAIOYOT KynbTypy, MOBY Ta
Tpaauuin. 3anobirtm HeBgaYaM MOXIMBO LLSISIXOM
PO3YMIHHS MPUYKUH X BUHWKHEHHA. [nga ycniwHoi
KOMYHiKaLii HeobXiqHO BYMTWM CTYOEHTIB He TiNbKu
MOBI, ane 1 KynbTypi Ta Tpaguuigm KpaiHu, B SKin
BigOyBaeTbCA iXHA NpodeciiHa nigrotoBka.

OnaHyBaHHA MDKKYNIBTYPHOI — KOMYHiKaLiAHO
KOMMETEHTHICTIO Kpalle BigOyBaeTbCa Ha MpakTuu,,
KONV CTYOEHTW MakTb 3MOry BYMTUCS Ha BMACHMX
nomunkax. HeobxiagHMM € HaB4YaHHSA CTYOEHTIB OCO-
ONMBOCTAM  MIDKKYNBTYPHOI  KOMYHiKauii gns Toro,
LWOO YHUKHYTN HEMOPO3YMiHb, LLIO MOXYTb BUHUKHYTU
niZ Yac cninkyBaHHs iHO3eMHOK MOBOIO [1].

3asHauMmo, WO  MiKKyNbTypHa  nepgarorika
y ®paHuii Hapogunacs Ha no4vaTtky CiMUOEeCcATUX
pokiB Mig 4ac MirpauiiHoro npoecy Ta € nos’s3a-
HOI0 3 TPYAHOLLLAMWU, LWO BUHUKANKW Y AiTen MirpaHTiB
y wkori. B ocHOBI i€l negarorikv NexunTb NONOXEHHS
npo Te, WO BIAMIHHICTb UMX YYHIB Bif YYHiB npuima-
HOYOi KpaiHu, WO MoXxe ByTn NpuYMHOI0 iX HeBaadi Ta
Oap’epom, MoXe cTaTu HaBnaku B3aeMHUM 3baraven-
HAM NpY HanexHoMYy NiAXoAi Ta CTaBneHHI.

Y cyyacHomy CBITi, Ae BigKpWTi KOpAoHW i nioam
npaLoTb Y CBOIN KpaiHi Y 3@ KOPOOHOM Y MyIib-
TUHaUiOHanbHUX ipMax, MpuM LbOMY aHrnincbka
MOBa € MOBOI CNifKyBaHHS, nepes BUKNagavamu
CTae 3aBAaHHs MNiAroTyBaTu couianibHOro aktopa,
AKAA 3MOXe MnpauoBaT B YMOBax MyIbTUKYNLTYp-
Horo cepepoBuvwa. Buknagadsam pekomeHayeTbes
po3rmsaatn CTYOeHTIB Ak ManbyTHiX cheuianicTis,
AKi MaloTb OyTW NIArOTOBMEHI HE NWLle BUKOHYBaTU
MOBHI 3aBAaHHSf, ane W AiaTn 3rigHo obcTaBWUH Ta
3aBgaHb npodecinHoi cdepn. MoBHe 3aBOaHHSA
€ e(pekTBHUM 3a YMOB, KON BOHO Befe OO CTBO-
peHHs B3aemogin, i nig vyac B3aemogii BinbyBaeTbes
HeBMMYLLUEeHe onaHyBaHHA MoBM [3, c. 39].

C. Puren [17] Tenep nepen BuknagadYamn cTae
3aBOaHHS HAaBYMTU B3AaEMOAIATU 3 iHLLIOK MOANHOL0,
BMKOPUCTOBYIOYN iHO3EMHY MOBY, @ HE MPOCTO rOBO-
puTK iHo3emMHol MoBoto. C. Puren roBopuTb Npo Te,
Lo B ycix MoBax € «cadre co-actionnel-co-culturel» —
cniBaisgnbHa, cniBKyNsTYpHa OCHOBA, OCKINbKM BUKNa-
OaHHSA Ta BMBYEHHS MOBM BYMTENEM Ta Y4YHAMMU,
3 To4kmM 30py C. Puren, moxe BigOyBaTucs Tinbku Ha
OCHOBI MiHIMyMY CRinbHUX KOHLeNui [16, c. 66].

M. Tost Planet [21, c. 52] Haronowye Ha ToMmy,
Wo nig 4Yac onaHyBaHHA MiKKYNbLTYPHOI Komne-
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TEHTHOCTI € AOUiNbHUM nonerwysaTtM 3HanoMCTBO
3 peanbHicTio, BiAMIHHOI Bif peanbHOCTi TOro, XTo
BMBYaE MOBY, akTyani3yBaTW Yy HbOIO YSABMEHHS SK
Npo BNacHy KynbeTypy, TaK i Npo iHLi, CniBBIAHOCUTMH,
nopiBHIOBaTH iX.

OTXe, MDKKYNbTYPHUI KOMMOHEHT, Ha Hawy
OYMKy, € 0DOB’SI3KOBUM CKNagHWKOM KOMYHiKaTuB-
HOI KOMMNETEHTHOCTI CTyAeHTiB-iHo3eMmuiB. [lig Mix-
KYNbTYPHOKO KOMYHIKATUBHOK KOMMETEHTHICTIO MM
pPO3yMiEMO BOMNOAIHHA 3HAHHSIMW Ta HaBMYKaMM, LLO
JornomaralTb OpraHidyBaTy Ta BMKOHYBaTW B3aEMO-
Jit0 MiX KynbsTypamu, BPaxoByoUn Ta BPErynbOBYHOYM
Npu LbOMY MCUXOMOTiYHi, 0COBUCTI, MOBHI, coLianbHi
npobnemu, KOTpi BUHMKAKOTb Mg Yac CNifkyBaHHS.

Min 4ac HaBYaHHSA B iHO3EeMHOMY CepeaoBMLLi
cepep CTYOEHTIB 3 iHLLOK KymbTYpPOK MOXYTb BUHU-
KaTu NeBHi TPYAHOLL CMiNKyBaHHSA, TOMY BUKagadvyam
HeoOXiAHO He TiNbKW BUKNagaTv MOBY, ane n yepes
npu3aMy MoBW fofasaTt iHdpopMaLlito LWoao KynsTypu
N Tpaguuin nogen, sKi ChinkylTbCa L€ MOBOLO,
IO [OMOMOXE YHUKHYTM HEMOPO3YMIHHS CTYOEHTIB
3 MiCLUEeBUM HaCeneHHsM.

BucHoBKM i npono3uuii. [ocnimkeHHs noka-
3aro, WO MiKKYINETYPHUA KOMMOHEHT € OOHMM 3 KO-
YOBMWX efneMeHTIB iHLLOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOM-
NETEHTHOCTI CTYAEHTIB-iHO3eMLiB, OCKINlbKW BOHU
HaBYaloTbCHA Y MONMiNIHIBOKYNLTYPHOMY CEPEeLoBULL,
e NoTpibHO 3HATW iHLWY KynbTypy, MOBaXaTh iHLWINX
Ta BMITU 3 HUIMW B3aEMOiATU. TpyaHOLLi NOPO3YMiHHSA
MOXYTb BMHMKATU, SIKLLO He BOMOAITU MpaBuriamu
noBeaiHKW iHLWIMX HapoAdiB Ta BiAMOBIAHUMU KyNbTYp-
HUMU N MOBMEHHEBUMU 3HAHHAMW. [nsa ycnilwHoro
MiXKKYTbTYPHOrO CMifiKyBaHHS 3amMaro BMiTU pO3MOB-
NAaTY iIHO3eMHOK MOBOLO, ane Tpeba BMiTU B3aeMo-
iU 3 NpeacTaBHUKaAMKM Pi3HMX KpaiH, TOBTO 3 pi3-
HUMKU KyrnbTypamu. [lo nponosuuin BiAHOCUMO Take:
OCKIfNbKWN KynbTypa € HEBiA’EMHOK 4YaCTUHOK MOBW,
TO MDKKYNBTYPHUI KOMMOHEHT Mae BMBYATUCS pa3oMm
3 iHO3eMHOK MOBOI0. [lesiki KpaiHK BXxe BNpoBaanu
HaBYaHHSA MiKKYNLTYPHOTO KOMMOHEHTY B YHiBEpcu-
TeTCbKi nporpamu, Aedki KpaiHW NnaHyTb Le 3po-
6uTn. NPONOHYEMO aKUEeHTyBaTW yBary Ha MiXKyrb-
TYPHOMY KOMMOHEHTI NiJ Yac BMKMagaHHs iHO3eMHOT
MOBM Y BULLMX HaBYanbHMX 3aknagax YkpaiHu, wob
roTyBaTM KOHKYPEHTOCNPOMOXHUX dhaxiBuiB i npo-
decioHaniB, SKi 3MOXYTb MAHO NpPeaCcTaBnAAaATU BULLY
OCBITY KpaiHW Yy MibKHapoAHUX MpOdeCIiiHUX NPOEK-
Tax.
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Dragomyretska O. Intercultural component of communicative competence of foreign students

The article is devoted to the study of the intercultural component of communicative competence of foreign
students in higher education. Since Ukraine welcomes for studies many foreign students, higher education
takes place in a bicultural or multicultural environment, which makes relevant to study the intercultural
conditions of learning and teaching a foreign language for further professional and personal development of
foreign students.

The analysis of many Ukrainian and foreign studies, the experience of America, Europe and Asia
on the introduction of the intercultural component in the process of foreign language teaching in higher
education institutions has been carried out. It has been proved that the study of the intercultural component
of communicative competence and taking into account its specificity in the educational process is a factor
in enhancing the effectiveness of foreign language teaching. It has been revealed how the culture of one
nation affects another nation through communication and interaction, which shows the need to know another
culture; that is what helps to properly communicate with the interlocutor. It has been considered how the
native language affects learning and understanding of a foreign language by students. The causes of
difficulties’ origin in communication in a polylingucultural environment and the means of avoiding them have
been highlighted. It has been revealed what is included in the concept of intercultural competence of foreign
students, what competencies they should have. The factors hindering the introduction of the study of the
intercultural component into language learning in higher education have been analyzed. It has been presented
what foreign researchers understand by intercultural communicative competence. The concept of intercultural
communicative competence, its components, and its functions in acquiring professional competence, which
contributes to ensuring competitiveness while working in the professional international environment, have
been defined.

It has been concluded that the intercultural component is a necessary component of the communicative
competence of foreign students during mastering the profession and in further career path in international
professional circles, where knowledge and skills of intercultural communication are necessary for professional
interaction, mutual understanding and obtaining proper professional results.

Key words: intercultural competence, communicative competence, culture, intercultural communication,
foreign students.
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